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Executive Summary K’aodhe gondıe 

1. This report describes the Mackenzie Valley Environmental Impact Review Board’s 
(Review Board) environmental assessment of Canadian Zinc Corp.’s (CanZinc or “the 
developer”) Prairie Creek All Season Road Project (All Season Road or the Project). 
The Project involves the construction and operation of a 184 km (114 Miles) all 
season access road from the Liard River near the Liard Highway to the Prairie Creek 
Mine in the Nahanni National Park Reserve (Nahanni Park). The Project is located in 
the Dehcho region of the Northwest Territories.  

1. Edı ̨edı̨htł’éh kaet’ǫǫ la, ekǫ́ Tthenáágó go-ndéh k’eh godı dehá shı́ro tah kaı̨lı̨ gots’ę́ 
ek’élu dakats’ę́dıchu (łáondı́h ek’élu dakadenıtǫ gha ı̨́le énıdé eghálaęda ts’ęhk’eh) gedı 
gots’ęh ezhıı la jǫ, Góhdlı Ndéh, deh gáh nats’edéh, gots’ęh k’eh amı́ı nę gots’ęh tu eghálaęda 
edı̨htł’éh ts’ęh k’eh gedehtth’ı̨́-ke, edędıgha amı́ı nę zhıh eghálagı̨́déh-ke Canadıan zinc 
góhgedı gots’ęh k’eh gondı̨e kagı̨́?ǫ. (amı́ı eghálaęda t’áh kehonı́hthı gha ı̨́le énıdé Can Zinc). 
Edı̨ eghálaęda, azhı́ı met’áh thelá la, dáǫndı́h eghálaęda t’áh kehonıdhıı̨h̨ gots’ęh godı̨ sęę 
eghálagenda la kaa łı́é latth’ono ?ǫ́ǫ́ hono ?ǫ́ǫ́ dı̨ı̨ dechı, ezhı́ı la godı̨ Náhcháhdeh nı̨lı̨ 
ekuhzhęę satsǫ́ mehchı́e ek’élu nı̨a, ezhı́ı la Praırıe déha shı́r0 tah kaı̨lı̨ la godı̨ dąelı̨ ts’ęh 
dúyé ndéh dhaa tł’uh gedeht’ı̨́, ekuhzhęę ghagedı̨. (Tthenáágó Ndéh k’eh). Góhdlı Ndéh 
gok’ézhıı godı̨ Dehcho ndéh sı́ı, ekǫ́ gha eghálats’enda t’ah kéhots’ę́nı́hthı gha. 

Proposed development/Dáǫndı́h t’ah eghálaęda kéhǫgenı́hthı gha 

2. The All-Season Road follows the general route of CanZinc’s Permitted Winter 
Road, overlapping it for approximately half of the route. Construction will take three 
years. Part of the road will be built on the floodplain of Sundog Creek in Nahanni 
Park; for this part, CanZinc proposes to build a channel to divert the creek. Mine 
trucks will haul concentrate to the Laird River, which will be crossed by a ferry or ice 
bridge to reach the Liard Highway, averaging 12 to 18 roundtrips per day, to a 
maximum of 25 trips per day. Trucks will also haul fuel and equipment, mine 
supplies and personnel. In addition, the Project will include:  

• construction camps and staging areas along the road;  

• 80 possible borrow locations, some of which would require blasting; and,  

• a check point at the barge landing on the north side of the Liard River 
(CanZinc cannot restrict access on public land, but can restrict access to its 
leased barge landing site). 

The scope of the development also includes closure and reclamation of the All-
Season Road at the end of the expected mine life. 



EA1415-01: Canadian Zinc Corp., Prairie Creek All Season Road Project 
Report of Environmental Assessment and Reasons for Decision 

 

 

2 | P a g e  
 

2. Ekúhzhęę xaye ghą́ ą́dé ek’élu dakats’ę́dıchu gedı̨, ezhı́ı la godı̨ Can Zınc’s gots’ę́ ek’élu nı̨? 
ą la káa enáhtanı́ gha ek’élu łetéh nı̨?ą ǫt’e. Ekúhzhęę gha taı xaye ts’ę́ zhęę k’eh 
eghálagenda gha. Godı̨ Nah? ą Déh ts’ęh kaelı̨ godhaa tł’uh gedéht’ı̨ sı́ı, ekúhzhęę déha 
Sundog dehá gohgedı̨, ekúhzhęę gha ek’élu daa gehts’ı̨ gha; ezhı́ı mets’ęh? ǫ edı̨ nę zhı́ı 
eghálagı̨déh-ke Can Zınc kagedı̨, déha gulı̨ naduhłı̨ gha menadáh gulı̨ ts’ę́ kaots’ıhkah gedı̨. 
Tthe tu kagezenę la, ekǫ́ Nácháhdeh ts’ę́ ahsı́ı káǫndı́h satsǫ́ mehchı̨é k’éogı̨leh sı́ı, káǫndı́h 
t’ah azhǫ ehghágedędhah gha, ezhı́ı la godı̨ déh gáh eláo satsǫ́ mehchı̨é nǫeleh t’ah 
nogedhah gha ı̨́le énıdé xaye tę k’eh ek’élu nı̨?ą k’ę́ę́ ehghágedędhah gha, ezhı́ı la godı̨ 
Echaot’ı̨ę kų́ ę́ gots’ę́ satsǫ́ mehchıe ek’élu nı̨?ą ts’ę́ kaa dah?ǫh, łı́é dzę hono ?ǫ́ǫ́ ǫkı  ı̨́le 
énıdé hono ?ǫ́ǫ́ ehts’ę́dıı̨̨ lıı ts’ę́ tthe tu ehghágededhah gha, ı̨́le énıdé dah?ǫh ǫkı hono ?ǫ́ǫ́ 
sųláı lıı gha sǫǫndı. Azhı́ı satsǫ́ mehchı̨é t’ah eghágededhah la, tłeh gots’ęh azhı́ı t’ah 
eghálagenda, nę zhı́ı ahsı́ı t’ah eghálagenda ts’ęhk’eh satsǫ́ met’ah eghálaęda  gots’ęh ahsı́ı 
chu, káǫndı́h gha eghágededhah gha.  Azhı́ı eghálagenda metah thelá la:  

• godı̨ ek’élu mbaa ahsı́ı thelá gha segogeléh gots’eh godı̨ gogha kų́ ę́ nı̨ogı̨hsı́ı́ Gha; 
• Dah?ǫh káa azhǫ t’ah nę zhıh ehts’ę́dı̨ı̨ hono lıı ts’ę́ kaǫgekáh gha, daa la nę                             

              Zhıh kągogek’é gha; gots’ęh, 
• godı̨ náhchahdéh nı̨lı,̨ duhndé k’eh gha eláo tǫtłę k’é gots’utsı gedı̨, (Nę zhıh  

             Eghálagı̨deh-ke dúyé godı̨ dene nagı̨d́éh k’é eghálagenda, káǫndıh́ kǫǫ godı̨  
             Eláo tǫtłę gha zǫh met’ah eghálats’enda edı̨htł’éh goghǫ chu ǫt’e). 
 
Kaa azhǫ eghálaęda enagı̨́t’é énıdé dáǫndı́h t’ah ek’élu k’eh Eghálagı̨́nda ts’ęh k’eh k’ę́ę́ 
anagogeléh gha gots’ęh dáǫndı́h t’ah Godagęchu gha, kaa azhǫ menadaa segogı̨́lá. 

3. Over the course of this environmental assessment, CanZinc has proposed Project 
modifications. The developer originally proposed building an airstrip on the Ram 
Plateau in Nahanni Park, but revised its Project during the EA to exclude it. It has 
also excluded the Tetcela and Liard transfer facilities that were originally proposed 
as part of the Project. 

3. Edı ̨nę ts’ęh k’eh edı̨htł’éh tah goghǫgı̨́nda gots’ę amı́ı nę ts’ęh k’eh eghálagıı̨déh-ke 
kagedı̨ sı́ı dúle go-eghálaęda edı̨htł’éh gulı́ anageléh gedı̨.Amı́ı  eghálagenda-ke kagedı̨, godı̨ 
doo ndéh, ezhı́ı la Náh?ą Dehá godı̨ tł’uh godhaa gedeht’ı̨, ekuhzhęę gha eláet’aa nanetlę k’é 
gots’uts’ı̨ , káǫndı́h kǫǫ edı̨ eghálaęda edı̨htł’éh géhtsı̨ kıı ahsı́ı metah datł’éh le, ezhı́ı t’ah 
metah nı̨ts’odhah gedı.̨Godı̨ Tetcela gots’ęh náhchahdéh ahsı́ı ehghágededhah k’é gogehtsı̨ 
gha, ezhı́ı chu kaa eghálaęda edı̨htł’éh tah thelá. 

4. The Project would cross territorial and federal lands. Approximately 85 km (53 
Miles) of the Project are in Nahanni Park, a federally protected National Park 
Reserve. The area crossed by the route is, and has long been, used for traditional 
harvesting by Aboriginal groups. Animal and plant species at risk are found along the 
route. 
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4. Edı ̨eghálaęda la, Góhdlı Ndéh gots’ęh saámba Nazhęę ndehé, ełęhéh eghalaęda t’ah 
kehogenıhthı gha. Kaa azhǫ godı saámba nazhęę gots’ęh k’eh nę ghǫh gıhndıh sı́ı, ̨ suláı 
hono ?ǫ́ǫ́ taı dechı̨, ekuhzhęę gha eghálats’uda gedı̨. Ekuhzhęę ek’ę́lu mbaa gha łáǫndı́h 
dene ahsıı́ kagenıdhę. Gǫlóah gots’ęh ı̨́t’ǫ́ ch’á kadęa azhı́ı k’ét’ą́ ą́  adęandı́hle sı́ı ekuhzhęę 
go-mbaa gha kadúle meots’ıhah. 

5. Nahanni Butte Dene Band is the nearest potentially-affected community to the 
Project. Its leadership and members voiced their enthusiastic support for the 
Project, based on expected socio-economic benefits. The Board recognizes the 
position of Nahanni Butte Dene Band and considered it in its decision making. This 
Report of Environmental Assessment focusses on the Review Board’s assessment of 
likely significant adverse impacts.  

5. Na?á Dehé Dene-ke edędı gha gots’ę́ honę eghálaęda gha t’ah, kaa jǫ ts’ę́ gedędıh gha. 
Amıı́ kǫ́tah nagedéh go-k’aodhe-ke kaa eghálaęda kehonıdhe énıdé dáondı́h t’ah saámba 
ts’ęhk’eh t’ah gots’agendı ̨gha. Amı́ı tu gots’ęh nę ts’ęh k’eh gedehtthı-ke, kaa azhǫ Ná?á 
Dehé goghǫgı̨́ndıh gots’ęh dáondı̨h t’ah gondı kagęah gha énıdé, go-gondı t’ah sǫǫ nodęę 
gondı kagęah gha. Edı̨ ndéh ts’ęh k’eh gondı kaet’ǫǫ la, amı́ı tu gots’ęh nę ts’ęh k’eh 
gedehtthı-ke go-gondı ahsı́ı łǫ mek’eh agot’ı̨. 

The precautionary approach and adaptive management 
Nezų k’éots’eah gots’ęh mehéh nezų eghálats’enda 

6. Parties and the Review Board were faced with uncertainty in CanZinc’s impact 
predictions, and expressed a lack of confidence that CanZinc’s proposed mitigations 
would be carried out and be effective. In this EA, when 1) the lack of information 
caused an unacceptable level of uncertainty, and 2) there was potential for serious 
environmental harm, the Review Board took a precautionary approach in its 
decision making. 

6. Amı́ı gohéh eghálagenda gots’ęh edı̨ tu gots’ęh nę ts’ęh k’eh gedehtthı-ke, kıı dáondı́h t’ah 
nę zhıh eghálagı̨́déh-ke Can Zınc’s góhgedı, go-gondı kıı nezų gogha nadętth’e le, ezhı́ı 
mets’ęh?ǫ dahsęę nezų eghálagenda gha sǫǫndı gots’ęh dahs̨ęę nezų k’éogeah gha. Ahsı́ı łı́é 
t’ah gots’ę́ gogı̨́dę la) kıı ahsı́ı ts’ęh k’eh gondı łǫ kagı̨́dhaah le ezhı́ı mets’ęh?ǫ gogha ehsı́ı, 
gots’ęh edı̨ ahsı́ı ókı la, dah?ǫh golóah gohthę́ agondéh gha t’ah edı̨ amıı́ tu gots’ęh nę ts’ęh 
k’eh gedéhtth’ı-ke, k’áchu nezų azhǫ ahsı́ı tah eghǫgeda gha, goghą́ ą́dé k’ét’ą́ ą́  gondı 
goghǫgı̨́ah gha.                                       

7. In the Review Board’s opinion, the level of uncertainty regarding predicted 
impacts is particularly high in this environmental assessment. This is due largely to a 
general lack of information about the Project, the Project setting, CanZinc’s 
predictions and CanZinc’s proposed mitigations. In these respects, CanZinc has not 
met its burden of proof. 
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7. Ekúh edı̨ tu gots’ęh nę ts’ęh k’eh gedéhtth’ı- ke kagedı̨, nę ts’ęh k’eh dagogı̨́ke, ezhı́ı la kıı 
gogha ehsı́ı  łáondı́h, ezhı́ı ghą́ ą́dé kaa jǫ ts’ę́ golóah megóhthę́ agondéh gha. Dáondı́h t’ah la, 
godı̨ eghálagenda ghá kıı nezų zhęe ts’ęh k’eh gondı kagı̨́?ǫ le,dáondı́h t’áh kéhogenı́hthı 
gha, gots’ęh nę zhıh eghálagı̨́déh-ke Can Zınc’s góhgedı̨ kıı dáondı́h t’ah ųndaa gogha 
keodat’ı̨́ chu kıı gogha ehsıı́ gots’ęh dáondı́h t’ah Can Zınc’s eghálaęda ts’ęh k’eh enągı̨́t’é 
gha. Kaa gots’ę́dehchá kǫǫ ezhı́ı mets’ęh?ǫ kıı Can Zınc’s gondı natsę kagı̨́dhah le.   

8. This Project is proposed in an area that is highly valued. The proposed Project 
includes areas that are: 

• in a National Park Reserve (the highest level of protection possible under 

Canadian law); 

• upstream of a UNESCO World Heritage Site; 

• culturally and spiritually important and used for traditional harvesting by 

Aboriginal parties; 

• habitat for wildlife and plant species at risk; and, 

• in a glacial refugium.  

8. Godı̨ ek’élu łatats’uge gedı̨ la, ekúhzhęę la hutł’ı́e goghǫhgıhndı́h ǫt’e. Azhı́ı eghálaęda 
metah thelá la:  

• godı̨ daęlı̨ gots’ęh azhǫ ndéh ghǫh ts’undıh gedı̨ t’ah zhęę dhaa tł’uh gedéht’ı̨́ ( ezhı́ı 
la azhǫ Canadıan go-e?ąą zhıh thelá gots’ęh hutł’ı́e geghǫhıhndı́h ǫt’e); 

• gots’ęh kıı ekúhzhęę saadędhaa gha edı̨ azhǫ ndéh gogha ahnı́h ts’ęh ahsı́ı thelá. 
• Amı́ı dene kehlı̨ ekúhzhęę dechı̨tah agęat’ı̨́ gots’ęh godı̨ dene tth’ene thelá chu gogha 

met’áodęa ǫt’e. 
• ekúhzhęę la golóah ch’á kadęa gots’ęh ı̨́t’ǫ́ daa chu hulé adandı́hle; gots’ęh  
• ekúhzhęę la tth’enı tah gháguht’é. 

9. In the Board’s view, impacts that might be acceptable in another setting are 
unacceptable in this setting. An additional duty of care is appropriate when 
considering the significance of potential impacts in these areas. 

9. Edı ̨nę gots’ęh tu ts’ęh k’eh gedéhtth’ı-ke azhı́ı ghágı̨́da la, dah?ǫh ahsı́ı gųlı́ ghǫh ats’edı 
énıdé kıı łéht’e gha kǫǫ, azhı́ı ghǫh agedı̨ kıı dúyé enıdhę gedı.̨Káondı́h ahsı́ı ekúhzhęę 
megóhthę́ agondéh gha énıdé sęę nezų mets’ęh k’eh eghálats’enda ǫt’e.  

10. The uncertainty described above is part of the reason why the Review Board has 
emphasized adaptive management throughout this report. By requiring careful 
monitoring, evaluation (including identifying specific thresholds for action), and 
increasing levels of mitigation, impacts can be identified and reduced or prevented 
before they are significant. Adaptive management specifies when to act, and what to 
do. This is a requirement of several of the measures that follow. 
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10. Azhı́ı nahéh gha ehsı́ı dúh nahéh ndah adıd̨ı la, ezhı́ı gha mets’ęh?ǫ edı̨ amı́ı tu gots’ęh 

nę ts’ęh k’eh gedéhtth’I -ke kagedı̨, azhǫ dáondıh́ t’ah ahsı́ı ghǫh gıhndı́h gha chu metah 

thelá gha. Sęę nezų ahsıı́ tah goghágenda gha, azhǫ azhı́ı ghagı̨́da sı́ı edıh̨tł’éh k’eh nı̨gı̨tł’éh 

gha (godı̨ sęę ahsı́ı gogı̨́h?ǫ chu ), gots’ęh godı̨ k’éndah eghálagenda ghǫh gıhndı́h gha, 

gots’ęh azhı́ı megohthę́ agot’ı̨ chu geghǫhı̨́hndıh gha gots’ęh ahsı́ı megohthę́ agondéh ı̨́le 

godhéh ts’ę́ nezų denadáh sęęgogeleh gha. Ahsąą gujáa énıdé dáondı́h t’ah mędhaa 

eghálats’enda gots’ęh dats’ę́ndeh gha sǫǫndı, ezhı́ı gha edı̨htł’éh tah the?ǫ gha. Edı̨ ghą́ ą́dé 

ahsı́ı gı́hdzaa gha.   

The Review Board’s findings/Tu gots’ęh Nę ts’ęh k’eh gedehtth’ı  ̨̨́- ke azhı̨̨́ı gogı ̨̨́?o  la 

11. The Review Board has carefully considered the following issues, and has 
determined that this proposed all season industrial haul road through a National 
Park Reserve in species at risk habitat is likely to cause significant adverse impacts 
on the environment. In light of the uncertainties and lack of confidence noted above, 
the Board considered its options, including ordering an environmental impact 
review. Ultimately, the Board decided that by applying a precautionary approach in 
its analysis of the evidence and imposing measures (many of which build on 
CanZinc’s commitmeahsınts) significant adverse impacts can be avoided and the 
Project can proceed to the regulatory phase. The Board has recommended a series of 
measures and made suggestions intended to mitigate the significant adverse 
impacts, and improve monitoring and managing the potential impacts. 

11, Edı̨ tu gots’ęh nę eghálaęda edı̨hł’éh ts’ęh k’eh gedehtth’ı̨-ke sęę nezų azhǫ gondı 
ghagı̨́da, gots’ęh kagedı̨, edı̨ godı̨ ndéh ts’ę́ k’aodhe naı̨lı̨ godhaa  tł’uh gedeht’ı̨ sı́ı, dah?ǫh 
ekǫ́ ek’élu łatagedéhge énıdé dah?oh hutł’ı́e dechı̨tah ahsı́ı megohthę́ agondéh gha. Kaa 
gogha ehsı́ı gots’ęh kı́ı azhǫ eghàlaeda gonadáh ahsı́ı łǫ tah goghágı̨́da le, ezhı́ı mets’ęh?ǫ, 
edı̨ amı́ı tu gots’ęh nę edı̨htł’éh ts’ęh k’eh gedéhtthı-ke azhǫ ahsı́ı tah eghǫhgenda gha, 
gots’ęh edı̨ nę ts’ęh k’éh chu k’áchu meghǫts’uda gedı̨. Káondı́h kǫǫ, edı ̨amı́ı tu gots’ęh nę 
edı̨htł’éh ts’ęh k’eh gedehtthı-ke kagedı̨, go-gondı ts’ęh k’eh nezų gondı kats’uah ( Can 
Zınc’s dáondı́h t’ah eghálagenda, ezhı́ı ghą́ ą́dé gondı géhtsı̨ gha) gots’ęh ahsı́ı megohthę́ 
agondéh ch’á kadúle meghǫhts’ıhndıh gots’ęh meghą́ ą́dé kadúle eghálaęda t’ah kehonıdhı̨ı.̨ 
Edı̨ amıı́ tu gots’ęh nę eghálaęda edıh̨tł’éh ts’ęh k’eh gedéhtthı-ke kagóhgedı̨, gondı natsę 
metah nı̨náhah gha gots’ęh dáondı́h tah ahsı́ı nezų meghǫhts’undıh gots’ęh sęę nezų azhǫ 
ndéh ts’ęh k’eh zhęęnadáh sęę gogeléh gha gots’ęh nezų chu ashı́ı ghǫhgıhndı́h gha.  

Human safety/Dene nezų agut’ı ̨̨́ gogha nezų agots’eléh gha 

12. The Project follows a steep and remote mountainous route. Terrain issues such 
as landslides, avalanches and permafrost thaw have potentially significant impacts 
on human safety and the environment along the proposed road. CanZinc has not 
proven to the Review Board that it will mitigate these impacts satisfactorily. CanZinc 
has only identified a portion of the road alignment, and has not produced detailed 
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site information for approximately 80% of the route, making it difficult to reliably 
predict impacts. 

12. Edı̨ godı̨ ek’élu k’ę́ę́ eghálats’unda gedı̨ la, ekǫ́ shı́h chı́h gots’ęh godı̨  gohdaǫdeą, 
ekúhzhęę gha eghálagenda gha. Godı̨ ek’élu k’eh eghálats’unda gedı̨ la, kadúle amı́ı 
ekúhzhęę eghálagenda gohthę́ agondéh, atł’aa ekúhzhęę shı́h tah la mędlıı ı̨zhęę 
naǫdéhthe,gots’ęh zhah łǫ énıdé kadúle shı́h ts’ęh zhah uzhęę naǫdéhthı gots’ęh tth’enı chu 
kadúle dene gots’ęh golóah góhthę́ agondéh. Edı̨ amı́ı nę zhı̨ı̨ eghálagı̨́déh-ke Can Zınc’s 
góhgedı̨ kıı, amı́ı tu gots’ęh nę edı̨htł’éh eghálaęda ts’ęh k’eh gedéhtthı-ke kıı dáondı́h t’ah 
ahsı́ı gohthę́ agondéh mets’ęh k’eh gondı natsę nıgenıdhah le góhgedı̨. Can Zınc’s la kıı godı̨ 
ek’élu k’ę́ę́ eghálagenda gı̨ndı, kıı ahzǫ nezų gondah kagı̨́ndı le, gots’ęh godı̨ kaa azhǫ t’ah 
ehnatanı́ gonıą, chu, kıı dáondı́h t’ah eghálagenda chu kıı megondı húle, ezhı́ı t’ah kadúle 
ahsı́ı megohthę́ agondéh, ezhı́ı t’ah gondı goghats’ıah gha godęzhı.  

13. Accidents could result in significant adverse impacts on people and the 

environment. Unlike the already Permitted Winter Road, the Project is designed as a 

single lane haul road, but there will be two-way traffic. It was not designed to a 

public use standard, but will be used by the public, such as members of Nahanni 

Butte Dene Band, and possibly others. Additional access will be reduced by 

controlling the barge crossing and landing site at the Liard River. The Review Board 

is concerned that this will not prevent other members of the public from accessing 

the road by going around the barge lease area.  

The Review Board finds that the road would pose a significant risk of accidents for 

all traffic as designed. The location and route is likely to restrict or delay emergency 

responses. The Review Board concludes that the Project, as proposed, is likely to 

cause significant adverse impacts on human safety and the environment from 

accidents. To reduce this risk, the Review Board has prescribed measures for: 

• an Independent Technical Review Panel for road design, with Aboriginal 

and government engagement on panel composition and activities, to 

ensure that the road is designed to a standard that is highly protective of 

people and the environment; and 

• a Traffic Control Mitigation and Management Plan to manage access 

control mitigations and all traffic on the road, including mine and non-

mine traffic.  

The Review Board has made suggestions to help manage avalanche risks. 

13. Ek’élu k’ę́ę́ ahsaa gųjáa énıdé kadúle dene gots’ęh dechı̨tah ahsı́ı nadéh gohthę́ agondéh.  
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Azhı́ı ghǫh ats’edı nezų keots’usháh ts’enıdhe énıdé nezų gondah kadahndı̨. Ekúhzhęę la 
xaye tę k’ę́ę́ nogethe, gots’ęh ezhı́ı ek’élu nıą la, kıı satsǫ́ mechı̨é łı́é t’ah  ahsı́ı ehghágedele 
gha káondı́h kǫǫ kadúle ek’élu k’ę́ę́ ahsı́ı met’ah eghálaęda ehnaa nageléh gha. Kıı azhǫ 
gots’ę́ medakats’ę́chu ghaı̨́lęę , káondı́h kǫǫ kaa amı́ı Tthenáágó nagedéh gots’ęh dah?ǫh 
dene gonanęę chu ekúhzhee aget’ı̨́ gha sǫǫndı́.Godı̨ nogethe k’ę́ę́ chu gots’ęh godı̨ 
Nácháhdeh eláo t’ah nogethe chu goghǫhts’ıhndı gha. Tu gots’eh nę edı̨htł’éh met’ah 
eghálaęda ts’ęh k’eh gedeh́thı-ke kaegenıdhę,kǫt’ıh azhǫ nezų dene goghǫhts’ıhndı gha kǫǫ, 
káa jǫ ts’ę́ dah?oh godı̨ eláo tǫtłę godhaa ts’ęh ekǫ́ ek’élu k’eh aget’ı̨́ gha sǫǫndı́. 

Tu gots’ęh nę edı̨htł’éh met’ah eghálaęda ts’ęh k’eh gedéhtthı-ke kagedı̨, ezhı́ı ek’élu géhts’ı̨ 
gha kıı nezų dąąt̨ł’éh le t’ah, kadúle mets’ęh?ǫ satsǫ́ mehchı̨ę́ ech’ágoı̨́thı gha sǫǫndı́. Godı̨ 
agóhgedı̨ gots’ęh godı̨ ek’élu nı̨ą gha, sı́ı kǫt’ı̨h kǫǫ ahsáa gujáá énıdé dúyé satsǫ́ mehchı̨ę́ 
met’ah dene ezhahı̨́lı̨́ k’éots’ıle t’ah dúyé gokats’etłah. Ezhı́ı mets’ęh?ǫ amı́ı tu gots’ęh nę 
eghálaęda edı̨htł’éh ts’ęh k’eh gedéhtthı-ke kagedı̨, edı̨ eghálaęda mets’ęh?ǫ kadúle hútł’ı́e 
dene gots’ęh dechıt̨ah golóah gohthę́ agondéh. Kagondéh ch’á amı́ı tu gots’ęh nę eghálaęda 
edı̨htł’éh ts’ęh k’eh gedéhtthı-ke kagedı̨, ahsı́ı saanet’ę́ metah thelá la: 

• amı́ı ek’élu mbaa dęadehtsę k’eh eghálagı̨déh -ke kadúle kǫ́tah ts’ęh dene kehlı̨ 
gots’ęh ndéh ts’ę́ k’aodhe-ke azhǫ sęę dáondı́h t’ah nezų dene gogha ek’élu sęęgeléh 
gha gots’ęh azhı́ı t’ah eghálagenda ts’ęh k’eh, azhǫ nezų dáondı́h t’ah dene gots’ęh 
dechı̨tah ts’ęh golóah ghǫhgıhndıh chu gondáh kagedı̨ gha gots’ęh, 

• dáondı́h t’ah satsǫ́ mehchı̨ę́ ek’élu k’ę́ę́ eghálagenda  gotsęh dáondı́h t’ah ashı́ı 
ghoı̨hgıhndıh gha chu edıh̨tł’éh ghą́ ą́dé ageléh gha gots’ęh amı́ı azhǫ ek’élu k’ę́ę́ nę 
zhıh eghálagı̨déh-ke azhı́ı satsǫ́ mehchı̨ę́ t’ah eghálagenda chu goghǫhgıhndıh gha. 

Amıı́ tu gots’ęh nę met’ah eghálaęda edı̨htł’éh ts’ęh k’eh gedéhtthı-ke kagóhgedı̨,godı̨ shıh 
tah mędlı̨ı̨ ts’ęh zhah naǫdéhthe ts’ęh k’eh kadúle nahéhts’athıdı góhgedı̨. 

Wildlife and wildlife habitat/Ndéh k’eh gots’eh golǫah gots’ęh godı̨ nadéh-ke 

14. The Project is likely to adversely affect wildlife, including species at risk (such as 
mountain caribou, boreal caribou, collared pika and rare birds) from: 

• direct habitat loss from road construction; 
• direct mortality from vehicle collisions; 
• sensory disturbance and displacement of wildlife during road operations; and 
• wildlife habitat fragmentation.  

For a 20-year period, the Project will degrade the ecological integrity of nearby areas 
of Nahanni Park. 



EA1415-01: Canadian Zinc Corp., Prairie Creek All Season Road Project 
Report of Environmental Assessment and Reasons for Decision 

 

 

8 | P a g e  
 

CanZinc cannot reasonably predict impacts on wildlife and wildlife habitat from the 
Project to identify appropriate mitigations. This is because it lacks baseline data on 
the presence or absence of key species, the location of critical habitat, and the 
seasonal use of the road area by wildlife. There is a high level of uncertainty about 
the effectiveness of the developer’s proposed mitigations for impacts on wildlife. 
Also, there is a high degree of uncertainty over the effectiveness of proposed access 
control methods, and whether increased hunting will significantly affect wildlife.  

14. Edı̨ eghálaęda kadúle azhı́ı dechı̨tah ts’ęh k’eh golǫah k’ét’ąą anadądıhle megóhthę́ 
agondéh (ezhı́ı la, shıhtá ts’ęh medzıh, nódı,golǫah aęts’elıa ch’á kadęa gots’ęh kıozhıı chų́ ą́  
ch’á kadęa chu) ezhı́ı la azhı́ı ts’ęh?ǫ agot’ı̨́ la:  

• ek’élu k’ę́ę́ eghálagenda mets’ęh?ǫ agot’ı̨́ ; 
• satsǫ́ mehchı̨ę́ ehch’áoguthı chu 
• dú?ǫ hútł’ı́e ek’élu k’ę́ę́ naǫdedéh mets’ęh?ǫ golǫah ts’ıdéh gots’ęh 
• kıı godı̨ mezhaa guhłéh gha chu megóhthı agot’ı̨́. 

Edı̨ eghálaęda káa ųndaa ǫkı hono xaye ts’ę́,azhǫ godı̨ Nah?ąDehé shıhtá Ndéh ts’ę́ k’aodhe-
ke tł’uh godhaa gedéht’I, káa nodęę ts’ę́ azhǫ ahsı́ı nę tah nadéh megóhthę́ agondéh gha. 

Edı̨ eghálaęda ts’ęh k’eh, amı́ı nę zhıh eghàlagenda-ke Can Zınc góhgedı̨, kıı dáondı́h t’ah 
Ndéh k’eh gots’ęh golǫah ch’á kadęa gots’ęh godı̨ mezhaa guhłéh k’ę́ę́ kıı megondı húle. 
Dáondı́h t’ah la, sęę azhı́ı ghǫh agedı̨ ı̨́le énıdé azhı́ı sęę met’aodęa, godı ̨sęę gonadáh 
godęzhı sǫondı̨ gots’ęh godı̨̨ ek’élu k’ę́ę́ golǫah nadéhah gha.Amı́ı nę zhıh eghálagı̨́déh-ke  
dáondı́h t’ah eghálaęda kehogenı́hthı gha gots’ęh dahsęę golǫah ch’á kadęa gohthę́ agondéh 
gha kıı gogha ehsı́ı.Gots’ęh godı̨ shıh tah ek’élu nı̨ą, dáondı́h t’ah azhǫ dene goghǫhgıhndıh 
gha, gots’ęh dahsęę ekǫ́ k’éndah nagezéh gha énıdé dahsęę golǫah ch’á kadęa gohthę́ 
agondéh gha sǫǫndı̨.                                                                                                          

15. To prevent the significant adverse impacts on wildlife and wildlife habitat that 
are otherwise likely, the Review Board requires CanZinc to link the collection of 
baseline information with the mitigations, to do systematic wildlife monitoring 
incorporating Traditional Knowledge, and to use adaptive management to identify 
when to take action, and what actions to take. Another measure prescribes that the 
GNWT and Parks Canada require CanZinc to prepare a Wildlife Management and 
Monitoring Plan under the territorial Wildlife Act. A third measure requires CanZinc 
to identify wildlife crossing areas and post signage for wildlife caution zones. 

15. Kǫt’ı̨́h golǫah ch’á kadęa gots’ęh godı̨ mezhaa guhléh sı́ı gohthę́ agondéh ch’á, amı́ı tu 
gots’ęh nę met’ah eghálaęda edı̨htł’éh ts’ęh k’eh gedéhthı-ke, edı̨ amıı́ nę zhıh eghálagı̨́déh-
ke Can Zınc góhgedı ̨kagóhgedı̨,sı́ı dúle azhǫ azhı́ı t’ah eghálanda sıı́ metah nı̨nahtł’éh, 
gots’ęh k’éndah golǫah ch’á kadęa dene zhatı ts’ęh k’eh t’ah meghǫhahndıh, gots’ęh ahsaa 
gujáa énıdé dáondıh t’ah sęęgohahléh gha gots’ęh dáondı́h t’ah chu kehonahthı gha chu 
mets’ęh k’eh edı̨htł’éh nı̨náhtháh. Gots’ęh edı̨ ahsı́ı łı́é chu la, Góhdlı Ndéh ts’ęh k’aodhe-ke 
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gots’ęh amı́ı azhǫ Canada ndéh godı̨ nę godhaa tł’uh gedéht’ı̨ -ke , edı̨ amı́ı nę zhıh 
eghálagı̨́déh-ke, Can Zınc góhgedı̨,  sı́ı dúle dáondı́h t’ah ndéh k’eh gots’ęh golǫah 
meghǫhahndıh  gots’ęh dáondı́h t’ah megondı nats’ı̨ gha,ezhı́ı azhǫ Góhdlı Ndéh go-e?ąą chu 
metah nı̨náhthah. Edı̨ ahsı́ı taı lıı la, edı̨ amı́ı nę zhıh eghálagı̨́déh-ke Can Zınc góhgedı, sı́ı 
dúle godı̨ golǫah nǫgóhthe gots’ęh k’eh chu gondı mendáh kedahtsę.  

Traditional harvest/Dechı̨tah nats’ezeh 

16. The Review Board finds that traditional Aboriginal harvesting is likely to 

increase where the Project will increase access. Increased hunting pressure from 

increased access combined with all other Project effects on wildlife could affect the 

number of animals available. The Review Board suggests that wildlife management 

authorities work with communities and harvesters to develop and conduct a 

monitoring program to track harvest patterns and pressures throughout the life of 

the Project.  This will help wildlife management authorities and communities 

prescribe or implement adaptive mitigations if necessary. 

16. Edı̨ tu gots’ęh ne edıh̨tł’éh met’ah eghálaęda ts’ęh k’eh gedéhthı-ke kagedı̨, godı̨ 

eghálagenda gha énıdé, káa mets’ęh?ǫ ekúhzhęe dene kehlı̨ łǫ nagezéh gha. K’éndaa 

ekúhzhęę nagezéh gha énıdé, edı̨ eghálaęda káa golǫah góhthę́ agondéh gha. Edı̨ tu gots’ęh 

nę edıh̨tł’éh met’ah eghálaęda ts’ęh k’eh gedéhthı-ke kagedı̨, kǫ́k’éndıh azhǫ kǫ́tah dene 

nagedéh gots’ęh amı́ı ehdzóo ageh?ı̨ sı́ı, nezų gohéh, dáondı́h t’ah golǫah ghǫhgıhndıh ts’ęh 

k’eh  edı̨htł’éh t’ah gots’agendı̨ gha, ezhı́ı kıı dadędhaa eghálagenda ts’ę́ kaget’ı̨ gha. Edı̨ 

kadúle met’ah kǫ́k’éndıh gots’ęh amı́ı kǫ́tah nagedéh kadúle zhęę ts’ęh k’eh t’ah edęgha 

sęgogeléh. 

 

Water quality and quantity/Tu daǫłı̨ı̨ gots’ęh tu danet’é 

17. The Project will include 112 minor stream crossings and 17 major stream 
crossings. Major stream crossings requiring bridges, numerous crossings requiring 
culverts, and the Sundog diversion are located in Nahanni Park. The Review Board 
finds that CanZinc has not provided adequate baseline information on stream flows.  
Inadequate baseline information may lead to stream and creek crossing designs that 
are inadequate to prevent flooding, increased erosion, downstream sedimentation, 
deposition of sediments in the diversion, permafrost thaw, bridge failures, or road 
washouts. This may result in significant adverse impacts on water quality, and on 
fish and fish habitat, from impacts such as flooding, erosion, and sedimentation. 
Impacts from spills resulting from road accidents may cause significant adverse 
impacts on water quality.  CanZinc’s proposed monitoring programs are not 
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sufficient to prevent significant adverse impacts; the developer has not shown how 
monitoring will be linked to an adaptive management framework to systematically 
adjust mitigations based on the results of monitoring. 

17. Edı̨ eghálaęda la,káa azhǫ t’ah dehá aets’elıa łı́é latth’ono ?ǫ́ǫ́ hono ?ǫ́ǫ́ ǫkı gots’ęh deh 
zhanechá la káa azhǫ t’ah hono ?ǫ́ǫ́ łáhdı̨ı̨ téh gogedéhthı gha. Godı̨ deh nechá nı̨lı̨ı̨ sı́ı, 
metéh nǫeą gots’utsı, gots’ęh godı̨ deh gha nǫeą ts’ęhtsı gha énıdé, ek’élu zhıı gha satsǫ́ k’ǫ́ 
tu mezhıh k’étł’e ekǫ́ nıts’echu gha, gots’ęh godı̨ sundog dehá, ekúhzhęę la Nah?ąDehá ts’ęh 
kadęlıı̨̨ godı̨ ndéh dhaa tł’uh gedeht’ı̨, ekúhzhęę gok’ézhıı gha góhgedı̨. Edı̨ amı́ı tu gots’ęh ne 
edı̨htł’éh met’ah eghálaęda ts’ęh k’eh gedéhtthı-ke azhı́ı Can Zınc go-edı̨htł’éh tah gogı́h?ǫ 
la, kıı dáondı́h t’ah dehá eléh kıı megondı húle gedı̨. Kıı nezų edı̨htł’éh k’eh ahsı́ı nıgenıdhah 
le, ezhı́ı t’ah kadúle godı ̨dehá gots’ęh godı̨ dehá náa nogehthı sı́ı, kadúle mets’ęh?ǫ tu gotah 
dahdıḿı̨́h, met’ah medlıı̨̨ góhdaǫdehthe, gots’ęh godı̨ dehá delı̨ sı́ı azhı́ı azhǫ dehá tł’aa nı̨eh, 
gots’ęh azhǫ tu tah helı̨ sǫǫndı̨, gots’ęh kadúle tth’enı chu eı̨tlaa, kadúle nǫeą chu megóhthę́ 
agondéh ı̨́le énıdé kadúle ek’élu azhǫ tu t’ah metaıtłeh. Kagujáa énıdé hutł’ıé sǫǫ ahsı́ı łǫ 
megóhthę́ agondéh gha, met’ah tu łǫ le énıdé gots’ęh met’ah tu lǫ chu agondéh, gots’ęh łue 
gots’ęh azhı́ı wǫh shęzhéh chu megóhthę́ agondéh gha, atł’aa azhǫ tu gotah dahdı̨mı̨́h énıdé, 
mędlıı̨̨ naǫdéhthe, gots’ęh ahsı́ı tu elı̨ sı́ı tu tł’aa nı̨eh gha. Ezhı́ı gha kadúle mets’ęh?ǫ nezų 
agondéh ghaı̨́lée. Ek’élu gáh satsǫ́ mehchı̨é łech’aonıhthe gots’ęh azhǫ tłeh kadętl’I énıdé, 
kadúle met’ah tu ts’ıdhıı̨̨. Can Zınc ahsı́ı ghǫh ts’ı̨hndıh gha gedı̨ káondıh́ kǫǫ, ahsı́ı 
megóhthę́ agondéh mets’ęh k’eh kıı gondı natsę kagı̨́?ǫ le; gots’ęh edı̨ nę zhıh eghágı̨́déh-ke 
kıı dáondı́h t’ah k’éndah azhǫ ahsı́ı ghǫh gıhndıh gha, atł’aa azhı́ı gondı gogı̨́h?ǫ ezhı́ı 
meghą́ ą́dé ghagot’ı̨. 

18. To mitigate these impacts, the Review Board prescribes a measure that requires 
CanZinc to install hydrometric stations, collect the necessary baseline information, 
identify appropriate mitigations and use them road crossing design and monitoring. 
The Board also suggests that water regulators work together when reviewing the 
Project, and enforce strict conditions about acid rock drainage and metal leaching. 

18. Ahsı́ı megóhthę́ agondéh ch’a, edı̨ tu gots’ęh nę edı̨htł’éh met’ah eghálaęda ts’ęh k’eh 
gedehtthı-ke, Can Zınc kagóhgedı̨, godı̨ dehá zhanı̨lı̨I sı́ı tu satsǫ́ met’ah dehá dadętł’ıe nı̨lı̨I 
ts’ęh k’eh nınahchu góhgedı̨, met’ah gondı nezų nınáhdhah, gots’ęh azhı́ı megóhthę́ 
agondéh chu metah nınáhtł’éh gots’ęh ezhı́ı meghą́ ą́dé godı̨, ek’élu téh nogethe gots’ęh azhı́ı 
azhǫ meghǫhahndıh gha chu, edı̨ gondı natsı̨ sıı́ meghą́ ą́dé at’ı̨. Edı̨ amı́ı tu gots’ęh nę 
edı̨htł’éh met’ah eghálaęda ts’ęh k’eh gedéhtthı-ke kagedı̨,  gha azhǫ godı̨ eghálagenda 
meghǫahda gots’ęh godı̨ tthe tu azhǫ néhłagedehtł’e gots’ęh satsǫ́ t’ah eghálagenda énıdé 
ahsı́ı ndah gedundıh, ezhı́ı kagondéh godhéh ts’ę́ edı̨ amıı́ tu ts’ęh k’eh eghálagenda sı́ı, sęę 
nezų łehéh eghálagunda góhgedı̨.   

Fish and fish habitat/Łue gots’ęh Tų́ h ahsı́ı zhágúndı́h 

19. The proposed diversion of Sundog Creek in Nahanni Park may result in direct 
habitat loss, smothering of spawning habitat by sediment, effects on invertebrate 
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populations that fish feed on, and stranding of fish when flows change. These risks 
occur in the setting of a protected area, where it is particularly important to protect 
fish and fish habitat, as part of ecosystem integrity.  

19. Ekǫ́ sundog dehá godı̨ sęę Náh?ą Dehá ts’ęh kaı̨lı̨I godhaa tł’uh gedeht’ı̨, ekúhzhęę gha 

dehá gulı̨ naęlı̨ gha kaǫts’ukah gedı̨, káondı́h kǫo tų́ h ts’ęh łuea , gohtł’éh megóhthę́ 

agondéh gha, gots’ęh azhı́ı łue tų́ h ts’ęh ahsı́ı shezhéh gots’ęh kǫt’ıh dehá gulı̨ anagogı̨́la 

énıdé łue daa kaa megohthę́ agondéh gha.Edı̨ godı̨ sęę ahsıı́ meghǫhts’undıh gedı̨ la, łue 

gots’ęh tų́ h ahsıı́ zhágúndı́h ezhı́ı la met’aǫdea t’ah sęę nezų meghǫh ts’ıhndıh gha go?ǫ. 

Ezhı́ı la káa azhǫ ahsı́ı get’anıą ǫt’é. 

20. Neither the developer nor the Department of Fisheries and Oceans could provide 
a single example of a successful creek diversion similar to the one planned for 
Sundog Creek. CanZinc has not proven to the satisfaction of the Board that it can 
construct and maintain the Sundog Creek diversion channel in a way that does not 
result in significant adverse impacts on water quality and quantity or fish and fish 
habitat. These impacts would also pose risks to traditionally harvested fish. 

20. Edı̨ amı́ı nę zhıı eghálagı̨́déh-ke gots’ęh Zhaambáa tue gots’ęh łue ts’ęh k’eh gedéhthı-
ke,kıı duye dáondı́h t’ah dehá gų́ lı̨ anats’uléh gedı̨ kǫǫ kıı gondı nezų kadéht’ǫ le, atł’aa godı̨ 
sundog dehá góhgedı ts’ęh k’eh ghagedı̨. Edı̨ amı́ı tu gots’ęh nę edı̨htł’éh met’ah eghálaęda 
ts’ęh k’eh gedéhtthı-ke la kagedı̨, edı̨ nę zhıı eghálagı̨́déh-ke CanZınc góhgedı̨ kıı dáondı́h 
t’ah eghálagenda gha gots’ęh dáondı́h t’ah sundog dehá godı̨ gų́ lı̨ nadéhłı̨I gha, menadáh 
kaǫts’ukah gedı ̨gots’ęh káondı́h t’ah agogı̨́la énıdé, kadúle tu megóhthę́ agondéh gots’ęh łue  
gots’ęh tų́ h ahsıı́ zhágúndı́h chu. Amı́ı k’áła łue wǫh shęgezhéh sı́ı káa, gededıh gha.   

 

21. Considering this, along with uncertainties from a lack of relevant baseline 
information from CanZinc, the Review Board concludes that there is an unacceptable 
amount of uncertainty about these impacts in a protected area as a result of the 
proposed Sundog Creek diversion. There are also several problems with the 
monitoring CanZinc has proposed to study the effects of the diversion. To mitigate 
this, the Review Board requires CanZinc to make a plan for mitigating impacts 
through protective design, collection of baseline data, and monitoring to ensure 
effectiveness and inform adaptive management if unexpected problems arise. 

21. Ezhı́ı godı̨ sundog dehá nı̨lı̨ı̨ kaı̨lı̨I gulı̨ anagots’uleh gedı̨, káondı́h kǫǫ ekúhzhęę la ndéh 
ghǫhıdıh ghaguht’é, ezhı́ı t’ah amı́ı tu gots’ęh edı̨htł’éh met’ah eghálaęda ts’ęh k’eh 
gedéhtthı-ke kagedı̨, CanZınc kıı dáondı́h t’ah ahsı́ı ghǫhgıhndıh gha kıı gogha ehsı́ı. 
Gonanęę chu dáondı́h t’ah dehá gų́ lı̨ anagogeléh gha gots’ęh nezų meghǫhts’ıhndıh gha gedı̨ 
káondı́h kǫǫ kıı azhǫ ahsı́ı nezų nadętth’ę́ le. Dáondı́h t’ah geghǫedah la, amı́ı tu gots’ęh nę 
edı̨htł’éh met’ah eghálaęda ts’ęh k’eh gedéhtth’ı-ke, CanZınc kágohgedı̨, edı̨htł’éh meghą́ ą́dé 
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eghálaęda káondı́h t’ah, godı̨ dahsęę ahsıı́ gohthę́ agondéh gha, gots’ęh azhǫ azhı́ı héh 
eghálanda megondı chu łaǫt’é nınáhdhah, gots’ęh sęę nezų gondı nats’ı ̨gots’ęh ahsı́ı t’ah 
nezų agot’ı̨ le énıdé, azhǫ dene gondah kadahndı̨. 

Culture and heritage/Dene naǫdhe gots’ęh dáondı́h t’ah dene ts’ılı̨ı ̨

22. The Review Board finds that the Project is likely to cause significant adverse 

impacts on culture and heritage resources. Aboriginal groups have traditionally used 

and continue to use the Project area, and have outstanding concerns. CanZinc did not 

provide the Review Board with Traditional Knowledge from all Aboriginal groups 

that use the Project area. Although the developer has made certain commitments to 

mitigate cultural impacts, the Review Board is not confident that they are sufficient.  

Traditional Knowledge from all potentially-affected Aboriginal groups is necessary 

to ensure culture and heritage resources are protected, to support other measures in 

this Report of EA, and to support and inform project design, mitigations, monitoring, 

and adaptive management.  

22. Amıı́ tu gots’eh nę edı̨htł’éh met’ah eghálats’enda ts’eh k’eh gedéhtthı-ke, azhı́ı gogı̨́?ǫ la 
edı̨ eghálaęda káa hútł’ıé sǫǫ dene naǫdhe gots’ęh dáondı́h t’ah dene ts’ı̨lı̨ı̨ ts’eh k’eh 
mets’ededıh gha. Ekúhzhęę la łáondı́h dene kehlı̨ ndéh t’ah aget’ı̨ gots’ęh godı̨ ek’élu k’ę́ę́ 
eghálats’unda gedı̨ la, ekúhzhęę łáondı́h nagezéh, gots’ęh káa hutł’ı́e zhęghǫh kagogundę. 

Amıı́ dene-ke k’ála ekúhzhęę ndéh t’ah aget’ı̨ la, edı̨ nę zhıh eghálagı̨́déh-ke kıı dene go-
zhatıe ts’ęh k’éh, amı́ı tu gots’ęh nę edı̨htł’éh met’ah eghálaęda ts’ęh k’eh gedéhtth’ı-ke, kıı 
dene gondı gondaa kagı̨ńdı le.  Káondı́h kǫǫ edı̨ amı́ı eghálagenda t’ah kéhogenıhthı gha káa 
nezų ahsı́ı megohthę́ agondéh ch’a meghǫhts’ıhndıh gha gedı̨, káondı́h kǫǫ edı̨ amı́ı tu 
gots’ęh nę edı̨htł’éh met’ah eghálats’enda ts’ęh k’eh gedéhtthı-ke kagedı̨, kıı gondı nezų 
kaęt’ǫǫ le. Amı́ı dene gothę́ agujáa sı́ı azhǫ go-gondı t’ah, edı̨ dene naǫdhe gots’ęh daóndıh 
t’ah dene ts’ı̨lıı̨̨ ts’ı̨lı̨I ts’eh k’eh azhó ahsı́ı ghǫh gıhndıh gha, ezhı́ı la meghą́ ą́dé gondı nezų 
nıkeh gots’ęh dáondı́h t’ah eghálagenda t’ah kehogenıhthı, nezų k’éogeah, ahsı́ı ghǫhgundıh 
gha, gots’ęh nezų azhǫ ahsı́ı héh eghálagenda gha.  

23. The Review Board requires CanZinc to engage with Traditional Knowledge 
holders from Nahanni Butte Dene Band, Liidlii Kué First Nation, and Dehcho First 
Nations about ways to avoid impacts from the Project, including impacts on heritage 
resources. The Board also requires CanZinc to conduct an Archaeological Impact 
Assessment that is informed by this Traditional Knowledge. 

23. Ezhı́ı t’ah amı́ı tu gots’ęh nę edı̨htł’éh meghą́ ą́dé eghálats’enda ts’ęh k’eh gedéhtthı-ke 
CanZınc kagóhgedı̨́, ekǫ̨́ Tthenáágó Got’ı̨e, Łı̨́ı̨d́łı̨ı̨́́ kų́ ę́ Got’ı̨e, gots’ęh Dehcho Got’ı̨e azhǫ go-
gondı t’ah keodahah, gots’ęh ekǫ́ eghálagenda t’ah kehogenı́hthı énıdé dáondı́h t’ah ahsı́ı 
megohthę́ agondeh ch’a nezų keogıhndıh gha. Amı́ı tu gots’ęh nę ts’ęh k’eh gedehtthı-ke, 
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CanZınc kágohgedı̨, edı̨ dene go-zhatıe ts’ęh k’eh t’ah, godı̨ ahnıh dene ageąt’ı̨́ sı́ı me-gondı 
nezų nınáhthah. 

Vegetation/Ndéh Gok’eh T’ahsı́ı Zhánı́zheh 

24. The road passes through a glacial refugium (an area that was not under glaciers 
during the  last ice age), which is likely home to rare plants that may not exist 
elsewhere. CanZinc lacks sufficient baseline information to predict the Project’s 
impacts on vegetation and to appropriately mitigate those impacts. There is also 
uncertainty about the potential impacts on vegetation from the introduction of 
invasive species.  

24. Tth’enı k’ę́ę́ gha ek’élu nıą ( ekúhzhęę gha ųndęę ts’ę́ duhnd̨e ndéh kıı mezhıı tth’enı 
húle) ezhı́ı la ı̨́t’ǫ́ ch’á kıı łaǫts’ę́ káondı́h meghats’enda le, ekúhzhęę gha zhánı́zheh. CanZınc 
kıı dáondı́h t’ah Ndéh gok’eh t’ahsı́ı zhánı́zheh megohthę́ agondéh gha gots’ęh dáondı́h t’ah 
ahsı́ı ghǫhgundıh gha sǫǫndı. Kıı dáondı́h t’ah edı̨ Ndéh gok’eh t’ahsı́ı zhánızheh , edı̨ ı̨́t’ǫ́ 
gulı̨́ nezheh dahsęę nezų eléheh nezheh gha sǫǫndı. 

25. To prevent significant adverse impacts on vegetation, the Board requires CanZinc 
to conduct an early season rare plant survey following the guidance of Parks Canada. 
This will form the basis for a Rare Plant Management Plan, including mitigation and 
adaptive management to prevent impacts on vegetation in Nahanni. The Board also 
requires invasive species management to prevent the introduction of invasive seeds 
and prevent or reduce the spread of invasive species.  

25. Ndeh gok’eh t’ahsı́ı zhánı́zheh megohthę́ agondéh ch’á, amı́ı tu gots’ęh nę ts’ęh k’eh 
gedéhtth’ı-ke,CanZınc kágohgedı̨, amı́ı edı̨ ndéh ts’ęh k’eh eghálagı̨déh-ke gohéh ı̨́t’ǫ́ tah 
goghąnda. Edı̨ meghą́ ą́dé ı̨́t’ǫ́ ghǫhts’ıhndıh gha, gots’ęh azhı́ı chu metah nınáhdhah la, 
dáondıh t’ah nezų eghálagenda gha gots’ęh ekǫ́ Tthenáágó gondéh k’eh t’ahsı́ı zhánı́zheh 
megohthę́ agondéh t’ah nezų goghǫgı̨ndıh gha.  Amı́ı tu gots’ęh nę edı̨htł’éh ts’ęh k’eh 
gedéhtthı-ke kagedı̨, ı̨́t’ǫ́ gulı̨ zhanızheh t’ah, dáondı́h t’ah meghǫhahndıh gha, mets’ęh k’eh 
edı̨htł’éh nınáhtháh, ezhı́ı la met’ah ı̨́t’ǫ́ gulı̨ zhanızheh ts’ęh k’eh keots’ıah gha. 

Permafrost/Tth’enı 

26. The Review Board finds that permafrost degradation from Project activities is 
likely to cause significant adverse impacts on the surrounding environment. These 
include impacts on water, vegetation, the success of Project reclamation efforts, the 
ecological integrity of Nahanni near the road, and road infrastructure itself (leading 
to increased risk of accidents and malfunctions, and additional impacts on the 
environment). CanZinc did not provide enough information on specific areas 
susceptible to permafrost degradation. This creates uncertainty and an inability to 
develop appropriate mitigations. 



EA1415-01: Canadian Zinc Corp., Prairie Creek All Season Road Project 
Report of Environmental Assessment and Reasons for Decision 

 

 

14 | P a g e  
 

26. Amıı́ tu gots’ęh nę edı̨htł’éh met’ah eghálagenda ts’ęh k’eh gedéhtth’I ke- ahsı́ı gogı̨́h?ǫ 
la, edı ̨godı̨ ek’élu k’ę́e eghálats’unda gedı̨, káondı́h kǫǫ, ezhı́ı gha met’ah tth’enı k’ét’ąą 
adandıhle.  Azhı́ı megohthę́ agondéh la, tu, ndéh gok’eh t’ahsı́ı zhánı́zheh, gots’ęh eghálaęda 
enagı̨́t’é énıdé dáondı́h t’ah k’ét’ąą nezų anagogeléh gha, gots’ęh godı̨ Tthenáágó gots’ę́?ǫ 
ek’élu nıą ezhı́ı chu geghǫhıhndıh gha ( ezhı̨I kıı nezų met’ah ek’élu k’ę́ę́ satsǫ́ mehchı̨é 
k’éts’enezho gots’ęh ndéh ts’ęh k’eh chu met’ah ahsı́ı ghǫhgıhndıh gha).  Ezhı́ı t’ah edı̨ nę 
zhıh eghálagı̨déh-ke CanZınc gohgedı̨ kıı godı̨ ek’élu k’ę́ę́ tth’enı gulı̨,kıı zhęts’ęh k’eh gondı 
nezų kagı̨́dhah le. Ezhı́ı mets’ęh?ǫ kıı gogha ehsı́ı, ezhı́ı t’ah dúyé t’ąą gondı goghagı̨ah. 

27. Parties and the Review Board agree that permafrost monitoring and adaptive 
management is needed to mitigate likely significant adverse impacts related to 
permafrost degradation. The Review Board has built on CanZinc’s commitments to 
set out measures that require CanZinc to 1) further investigate permafrost to inform 
road design and appropriate permafrost mitigations, and 2) create a Permafrost 
Management Plan that includes systematic permafrost monitoring and adaptive 
management. 

27. Amıı́ gohéh eghálagı̨́déh-ke gots’ęh edı̨ tu gots’ęh nę edı̨htł’éh met’ah eghálaęda ts’ęh 
k’eh gedéhtth’ı-ke, elehéh gondı kagı̨́?ǫ gots’ęh kagedı̨, edı̨ tth’enı k’éndah geghǫhıhndıh 
gha gots’ęh dáondı́h t’ah zhęk’eh eghálagenda chu metah dąątł’éh gha. Amı́ı tu gots’ęh nę 
ts’ęh k’eh gedéhtth’ı- ke la, edı̨ nę zhıh eghálagı̨́déh-ke CanZınc gogedı̨ la, go-gondı t’ah azhǫ 
ahsı́ı gúhdzaa gha, atł’aa CanZınc ahsı́ı lı́é la ) godı̨ ek’élu łatagege gha énıdé, k’éndaa nę 
zhıh tth’enı ghǫhgıhndıh gha gots’ęh dáondı́h t’ah zhehk’eh eghálagenda gha chu 
geghǫhıhndıh gha, gots’ęh edı̨ ahsı́ı ǫkı la) edı̨htł’éh meghą́ ą́dé eghálaęda keonahthı gots’ęh 
azhı́ı metah dęk’énınahtł’éh la,dáondı́h t’ah tth’enı ghǫhgıhndıh gha gots’ęh dáondı́h t’ah 
mek’ę́ę́ k’éots’eah chu metah nınahtháh. 

 
 

Closure and Reclamation/Godaagęchu gots’ęh k’ę́ę́ anagogeléh gha 

28. The Review Board finds that CanZinc’s significance predictions for many Project 
impacts will depend on whether or not the developer can reverse those impacts. 
More information should be collected about pre-disturbance conditions to use after 
closure to better understand whether impacts have been effectively reversed by 
reclamation activities. Some impacts, such as permafrost thaw, are likely 
irreversible. The magnitude of these effects needs to be considered in closure and 
reclamation planning prior to construction. Planning should account for parties’ 
perspectives on future use of the Project area.  

28. Amıı́ tu gots’ęh nę met’ah eghálaęda edı̨htł’éh ts’ęh k’eh gedéhtth’ı-ke azhı́ı Can Zınc 
ts’ęh k’eh gogı̨́h?ǫ la, eghálaęda danéht’ę sęę dagondéh gha gı̨ndı̨, kágondı́h kǫǫ, ezhı́ı ahsı́ı 
ghagenda t’ah dahsęę amı́ı eghálagęda-ke k’ét’ąą anagogeléh gha sǫǫndı̨. K’éndaa gondı 
natsı̨, azhı́ı ghǫh at’ı̨́ la, kıı azhǫ enagı̨t’é énıdé dahsęę naǫdędéh t’ah golǫah gogohthę́ 
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 Agot’ı̨ sǫǫndı̨. Edı̨ tth’enı ı̨́tlaa la, dúyé k’ét’ąą anats’eléh. Ezhı́ı ts’ęh?ǫ, dáondı́h t’ah 
godagęchu gots’ęh dáondı́h t’ah k’ę́ę́ anagogeléh gha chu, eghálagenda kehonıdhıı godhęę 
ts’ę, azhǫ edı̨htł’éh nezų nıgı̨́dháh gha. Ahsı́ı menadáh sęęgoąłéh gha énıdé, ųndaa amıı́ 
ekuhzhęę aget’ı̨́ gha sǫǫndı,̨ ezhı́ı chu metah dęk’énınahtł’éh. 

29. The Review Board is confident that the regulatory process will adequately 
address the closure and reclamation of the Project. It has made suggestions about 
CanZinc’s Closure and Reclamation Plan. In combination with requirements of 
measures prescribed in other sections of this report (such as the Permafrost 
Management Plan and the Independent Technical Review Panel), the Review Board 
is satisfied that the Project will be adequately reclaimed after closure.  

29. Amıı́ tu gots’ęh nę edı̨htł’éh met’ah eghálaęda ts’ęh k’eh gedéhtth’ı-ke kaegenıdhę, edı̨ 
dáondı́h t’ah eghálagenda enagı̨́t’é gots’ęh dáondı́h t’ah k’ę́ę́ anagogeléh gha, káa gondı 
ghą́ ą́dę káodedhıh gha. Ezhı́ı nę zhıh eghálagı̨́déh-ke Can Zınc gohgedı̨, káa dáondı́h t’ah 
eghálaęda enagı̨́t’é gots’ęh dáondı́h t’ah k’ę́ę́ anagogeléh gha, káa zhęghǫhgogınde. Ahsı́ı 
ełehéh edı̨ gondıe metah thelá la ( dáondı́h t’ah tth’enı ghǫhgıhndıh gha gots’ęh amı́ı chu 
gonadáh kagogı̨́dę) ezhı́ı amı́ı tu gots’ęh nę edı̨htł’éh eghálaęda ts’ęh k’eh gedétth’I-ke káa 
dáondı́h t’ah eghálagenda enagı̨́t’é énıdé nezų edęk’ę́ę́ sęgogeléh gha, káa ghǫh genıdhę. 

Monitoring, reporting and adaptive management/  

K’éndah ahsı́ı ghǫhgıhndıh gha gots’ęh gondah kagedı̨ gha gots’ęh dáondı́h t’ah nezų ahsı́ı 
héh eghálats’enda chu metah dąątł’éh gha 

30. Adaptive management is a critical part of the Board’s overall mitigation strategy 
described in the measures in this Report of EA. For the measures to be fully effective, 
monitoring and reporting are needed to: 

• verify that the measures are being carried out and evaluate their 
effectiveness; 

• confirm that significant adverse impacts are not occurring;  
• test EA predictions; and  
• inform adaptive management. 

30. Edı̨ dáondı́h t’ah ahsı́ı héh nezų k’éogeah la, ezhı́ı meghą́ ą́dé amı́ı tu gots’ęh nę ts’ęh k’eh 
gedéhtth’ı-ke edı̨ gondı ghą́ ą́dé nezų gogha gondı kageah. Dáondı́h t’ah sęę nezų aget’ı̨́ gha, 
gots’ęh ahsı́ı ghǫhgıhndıh gha gots’ęh gondı nagéhtsı, ezhı́ı la:  

• sęę nezų zhęęk’ę́ę́ eghálagenda gha gots’ęh dáondı́h t’ah chu eghálagenda metah 
dąątł’éh gha go?ǫ. 

• azhı́ı kıı k’éndaa megohthę́ agondéh ghaı̨́le chu metah nınahtł’éh 
• Ųndaa ndéh ts’ęh k’eh dágondéh gha chu metah goghanda 
• gots’ęh edı̨htł’éh meghą́ ą́dé eghálaęda chu metah nınahtháh 
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31. Additional community-based monitoring by Aboriginal groups is a form of 
Project oversight that could be a valuable part of monitoring.  

The Review Board has required adaptive management frameworks as part of several 
measures in this Report of EA and has, in Appendix B, set out essential components 
of these frameworks. The Board has also suggested that CanZinc use adaptive 
management principles in other applicable management plans and monitoring 
programs.  

The Board has prescribed measures that require CanZinc to: 
• ensure that its monitoring programs are good enough to reliably support the 

adaptive management frameworks and to monitor the effectiveness of all 
measures in this REA; 

• support independent monitoring of the Project by Aboriginal groups; and 
• annually report on how measures are being carried out and on the 

effectiveness of CanZinc’s efforts to minimize impacts. 

Another measure requires regulators to report on actions they take to implement 
measures. 

31. Kǫ́tah ts’ęh dene chu kadúle godı̨ eghálagenda k’é, gohéh eghálaęnda gots’ęh gohéh 
ahsı́ı azhǫ ghǫhgı̨́hndıh. 

Amıı́ tu gots’ęh nę edı̨htł’éh met’ah eghálaęda ts’ęh k’eh gedéhtth’ı̨-ke la kagedı̨, edı̨ 
meghą́ ą́dé ndéh ts’ęh k’eh eghálaęda edı̨htł’éh, godı̨ B dąątł’éh la, met’ah dáondı́h t’ah 
eghálagenda chu metah dąątł’éh gha. Amı́ı tu gots’ęh nę edı̨htl’éh met’ah eghálaęda ts’ęh 
k’eh gedéhtth’ı̨́ -ke, Can Zınc kagohgedı̨, ezhı́ı edı̨htł’éh megháádé nezų k’éots’eah gots’ęh 
ndéh ts’ęh k’eh ahsı́ı ghǫhahndıh gha chu metah dęk’énınahtł’éh.  

Amıı́ tu gots’ęh nę edıhtł’éh met’ah eghálaęda ts’ęh k’eh gedéhtth’ı-ke, CanZınc kágohgedı, 
azhı́ı k’ę́ę́ k’éogeah la: 

• edı̨ ndéh gots’ęh tu ts’ęh k’eh eghálaęda sı́ı sęę nezų agoąléh, ezhı́ı la azhı́ı k’ę́ę́ 
eghálagenda gots’ęh azhǫ nę ts’ęh k’eh nezų k’éogeah gha. 

• gots’ęh dene amı́ı kıı thanę eghálagenda chu gohéh eghálanda; 
• Gots’ęh ǫhk’ea énıdé dáondı́h t’ah CanZınc eghálagenda sǫǫndı́ gots’ęh dahsęę ahsı́ı 

megohthę́ agondéh ch’á keogı́hndıh sǫondı̨. 

Dáondı́h t’ah eghálagenda ts’ęh k’eh gots’ıhdzáa la, amı́ı gohéh nezų agot’ı̨ le énıdé, edédı 
chu kadúle edęgha sęgoléh. 

Conclusion/Nodée gondıe káet’ǫǫ 
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32. Considering the uncertainties that remain due to inadequate baseline 
information, insufficient Project design and unclear commitments, CanZinc has 
failed to meet the burden of proof necessary to convince the Review Board of the 
effectiveness of the developer’s planned mitigations. In light of the sensitive settıng 
where the Project is proposed, the Review Board has taken a precautionary 
approach in its deliberations. 

Based on the evidence, the Review Board finds that the Project is likely to have 
significant adverse impacts on the environment, and has prescribed measures that 
will mitigate these impacts. These measures will also address any public concern 
related to these impacts. 

32. Kıı ehsı́ı aguht’é, ezhı́ı dáondı́h t’ah la,kıı gondı natsę kaęt’ǫǫ le, gots’ęh dáondı́h t’ah 
kehogenıhthı gha gots’eh kıı ahzı́ı k’ę́ę́ eghálagenda gha chu kıı gogha ehsı́ı, ezhı́ı CanZınc 
kıı edı̨htł’éh nezų kagı̨́?ǫ le, mets’ęh?ǫ dáondı́h t’ah amı́ı tu gots’ęh nę ts’ęh k’eh gedéhtth’I-
ke nezų gots’ęh k’eh gondı kageah gha.Godı eghálaęda t’ah kehots’unıhthı gedı̨, ezhı́ı la dúyé 
mets’edeh, ezhı́ı la amı́ı tu gots’ęh nę ts’ęh k’eh gedehtth’ı̨-ke sęę hǫǫtıe t’ah geghǫh gondéh 
gha. 

Ká́a gondı tah goghágı̨́nda goghą́ ą́dé amı́ı tu gots’ęh nę ts’ęh k’eh gedehtth’ı-ke, azhı́ı 
gogı̨́h?ǫ la edı̨ eghálaęda ts’ęh k’eh káa ndéh k’eh ahsı́ı megohthę́ agondéh,gots’ęh dáondı́h 
t’ah eghálaęda megohthę́ agondéh gha. Edı̨ azhı́ı k’ę́ę́ k’éots’eah la, amı́ı kǫ́tah nagedéhchu 
gots’ęh k’eh gots’endeh gha.  

33. Some of these measures include requirements to: 

• create an Independent Technical Review Panel, to ensure that the road is 

designed to a standard that is highly protective of people and the 

environment; 

• create a Traffic Control Mitigation and Management Plan; 

• conduct systematic wildlife monitoring and adaptive management using 

Traditional Knowledge; 

• prepare a Wildlife Management and Monitoring Plan; 

• collect baseline water flow data, to use for water crossing design; 

• collect detailed baseline information, monitor effects and make an adaptive 

management framework for the Sundog Creek diversion; 

• K’éndaa amı́ı dechı̨tah nagezéh sı́ı, edı̨ dene naǫdhe gots’ęh dáondı́h t’ah 

ekuhzhęę eghálaęda k’é ahnı́h ts’ę́ ekuh zhęę nagı̨́dę, gots’ęh k’eh dene zhatıe 

t’ah  

• Sęęgǫałéh. 

• Gots’ęh godı̨ ı̨́t’ǫ́ ch’áot’é kánehzheh énıdé,, ezhı́ı chu menadah ı̨́t’ǫ́ danęt’é 

gohdhah?ǫ sı́ı megondıe metah nınahdháh. 
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• Gots’ęh ek’élu k’eh eghálanda godhéh ts’ę́  azhǫ tth’enı tah goghanda gots’ęh 

dáondı́h t’ah ekuhzhęę tth’enı tah eghálanda gha sǫǫndı̨. 

• Gots’ęh dáondı́h t’ah tth’enı ts’ęh k’eh eghálanda gha gots’ęh edı̨ tth’enı ghǫh 

ahndıh ts’ęh k’eh chu metah me-gondıe nınahtháh gots’ęh dáondı́h t’ah ahsı́ı 

héh eghálagenda chu metah nınahtháh; gots’ęh 

• Amı́ı kǫ́tah ts’ęh k’eh nahégha eghálaęnda sı́ı, nezų gots’andı. 

• further engage Traditional Knowledge holders about cultural and heritage 

resources in the Project area, and conduct an Archaeological Impact 

Assessment incorporating this Traditional Knowledge; 

• conduct a rare plant survey to form the basis of a Rare Plant Management 

Plan; 

• conduct permafrost investigations to inform road design and appropriate 

permafrost mitigations; 

• create a Permafrost Management Plan with systematic permafrost monitoring 

and adaptive management; and 

• support independent community monitoring of the Project. 

33. Edı̨ ahsı́ı daa azhı́ı metah thelá la: 
• amı́ı ek’élu k’éé eghálagenda-ke káondı́h k’eh gedehtth’I gha edęgha sęgoąłéh, 

káondı́h   
• Énıdé ek’élu nezų gehtsı̨ gha gots’ęh met’ah nezų dene gots’ęh ndéh ts’ęh k’eh  
• Ahsı́ı ghǫhgıhndıh gha. 
• Edęgha dáondı́h t’ah satsǫ́ mehchı̨é geghǫhıhndıh ts’ęh k’eh edı̨htł’éh meghą́ ą́dé  

              Eghálaęda ahtsı.̨ 
• K’éndah dechı̨tah ts’ęh k’eh golǫah ghǫhgundıh gha gots’éh dene zhatıe t’ah 

eghálaęda 
• Edı̨htł’éh chu metah nınahdháh;  
• Dechı̨tah ahsı́ı ghǫhts’undıh ts’ęh k’eh gots’ęh godı̨ ndéh k’eh aget’ı̨́ chu gonadah  

             Sęgoąłéh. 
• Godı̨ dehá gáh nılı̨ı̨ sı́ı tu natsı̨ gots’ęh metah goghanda, ezhı́ı la met’ah godı̨ dehá gáh  
• Nǫgethe, kadúle edı̨ gondı nagéhtsı̨ t’ah ek’élu géhtsı̨. 
• azhǫ sęę gondı met’áodęa zǫh natsı̨, gots’ęh sı́ı nezų agot’ı̨ sǫǫndı chu, gots’ęh ezhı́ı 
• Meghą́ ą́dé Sundog dehá, ekuhzhęę godı̨ dehá nı̨lı̨ı̨ gulı̨́ anaots’uléh gedı̨, káondı́h 
• Énıdé edı̨ azhı́ı gondı nagéhtsı̨ t’ah kadule sęęgogeléh. 

34. With these and other measures to reduce or avoid identified impacts, the Review 

Board has concluded that the Project may proceed to the regulatory phase for 

approvals. By addressing the significant adverse impacts in these and other ways, 

the Project will be improved, and meaningful actions will mitigate the significant 

impacts that would otherwise occur. 
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34. Edı̨ ahsı́ı azhǫ tah goghagı̨nda gots’ęh azhı́ı megohthę́ agondéh gha gı̨ndı, ezhı́ı t’ah amıı́ 

tu gots’ęh nę ts’eh k’eh gedehtth’ı̨-ke kagedı̨, edı̨ eghálaęda ts’ęh k’eh da?ǫh k’éndaa 

geghǫeda gha sǫǫndı. Ezhı́ı t’ah azhı́ı megohthę́ agondéh gha káa meghǫh gots’unde, ezhı́ı 

tah káa jǫ ts’ę eghálaęda ts’ęh k’eh ghǫh gedı̨ gha, gots’ęh ahsı́ı megohthę́ agondéh ch’á 

kadúle menadah sęęgots’eléh. 

 

 


